
V A D Á S Z - É S VERSENYLAP. 
Szombat, április 10. 1 © . S I . Második évfolyam 1858 

É r t e s í t é s . 
A pesti lóversenyegylet titkársága f. 1858. évi april 1-én B é r c z y 

Károly kezeibe menvén át, minden „versenyt illető" bérmentes levél a 
titkár lakására (Servitatér 3. sz.) intézendő. A hátralevő díjakra sze­
mélyesen teendő nevezéseket e servitatéri lakáson, vagy — különösen 
a nevezések zárnapján, a nemzeti Casinóban veszi át az egylet titkára, 
valamint a tét- és bánatpénzeket is, mellyek az illető verseny napját 
megelőző nap estéig a nemzeti Casinóban fizetendők le. 

NEVEZÉSEK 
az 1858-ki pesti lóversenyek közül azokra, 

mcllyekndl f. é. martius 31-kc volt a nevezési zirnap. 

Szombaton, június 5-én. 

Trial-Stakes. 

(E verseny léteslllésére szükséges 7 aláíró nem jelentkezvén, megszűnt, helyébe 
azonban egy más — szintén T r i a l S t a k e s czimü verseny vau indítványozva, 
mellynek feltételei alább olvashatók.) 



Első osztályú államdij 1000 arany. 

Futhatnak 4 éves s idősb minden országbeli mén és kanczalovak. 3'/ 2 mérföld. 
Tétel 250 pft; báuat 125.pft;ha azonban a verseny előtt egy hónappal bejelentetik 
a bánat, csak 70 pft. Teher 4 eszt. 105 font; 5 eszt. 111 font; 6 eszt. s idösbre 114 font. 
Az ausztriai közbirodalomban született lovakra 5 fonttal kevesebb. A tét- és bánatpén­
zek fele az első, fele a második lóé. 

13 ló: 

Gr. Wenckheim Rudolf 5é. p. in. C a n r o b e r t , ap. Flatcatcher, any. Snowflake. 
Hg. Liechtenstein A l . 4é. p. k. ap. Consultation, any. Lady Lawn. 
Gr- Henckel Hugó 5é. sga. m. M i d h o p e, ap. Sotterley, any. Mabel. 
Hg. Auersperg Vincze 6é. sp. k. E1 a s t i c, ap. Ugly Buck, any. Stayer. 
Gr. Kinsky Octavian 8é. v. p. k. Z e t a, ap. Melbourne, any. Beta. 
Ugyanaz 7é. s. p. m. D' A r\t a g n a n , ap. Sheet Anchor, any. Mamsell Kipp. 
Heydebrand L . úr id. sz. m. T h e Y o u n g H a c k , fap. Lauercost, any. Miss 

Etty. 
Gr. Hunyady József 6é. p. m. V a n d a 1, ap. Van Tromp, any. Garland. 
Ugyanaz id. p. k. G a 1 v a n i s m, ap. Doetor. 
Gr. Pálffy Pál 4é. p. m. B1 e ni i s h , ap. The Cure, any. Muley Moloch k. 
Gr. Szápáry Antal 4é sga. m. A m a t i , ap. Womersley, any. Sleight of Hand k. 
Hg. Liechtenstein Fer. 5é. p. k. T i ff, ap. Gameboy any. Y. Tiftány. 
Ugyanaz 5é. s. p. k. B 1 a c k T i ff a n y , ap. Gameboy, any. Miss Tiffany. 

Nemzeti díj 300 arany. 

Futhat magyarhoni 3é. minden mén és kancza, 1 ang. mf. Teher; 95 font, 
kancza 2 fonttal kevesbet. Ló, melly bármit és bárhol nyert, 5 fonttal többet. Tét: 
40 arany; fele báuat; a tétösz fele az első, fele a második lóé. 

10 ló: 
Gr. Eszterházy Mihály p. k. B o d l o n d c l , ap. Phosphorus, any. Partisan k. 
Ugyanaz p. m. Y. S a u t e r l a C o u p e , ap. Sauter la Coupe, any. Wire, Broad-

worthól. 
Hg. Rohan Lajos sga. k. R o s e b u d , ap. Chief Báron, any. The Rose. 
Gr. Károlyi Sándor p. m. R i g o 1 e 11 o, ap. Alert, any Freeman k. 
Ugyanaz p. ni. S n o w s t o r m, ap. Snowstorm, any. Phoenix k. 
Gr. Zichy Aladár fek. k. R a v e n s w i n g , ap. Bob Peel, any. Confederate. 
Id. gr. Batthyány István p. k. M i r a n d a, ap. Y. Netherby, any. Mustee. 
Ifj. gr. Batthyány István p. k. C o r n f l o w e r , ap. Crazy Boy, any. Esmeralda. 
Gr. Festetics Géza p. m. G o m b ó c z , ap. Vlasko, any. Homoeopathie. 
Hg. Liechtenstein Fer. sga. k. S t e 11 a , ap. Sauter la Coupe vagy Hackfall, any. 

Sorella. 



Széchenyi-díj lOO arany. 

Futhat minden mén és kancza. 1600 öl. 3e. 87 ft., 4e. 102 ft., 5e. 109 ft.; 

6e. 113 ft., idősb 115 ft.; kancza 2 fonttal kevesbet. Ló, melly már dijt nyert, 5 font­
tal többet. Tét 10 ar.; fele bánat. A tétösz 40 aranyig a második lóé, azonfelül az 
elsőé. 

12 ló: 

Gr. Teleki Domokos nevezte b. Wesselényi Ferencz 4-é. sga. k. J u d i t h , ap. Phoe-
nomen, any. Norma. 

Gr. Wenckheim Eudolf 5é. sp. m. C a n r o b e r t, ap. Flatcatcher, any. Snowflake. 
Gr. Kinsky Octavian 4é. v. p. k. M i t z y , ap. Scamander, any. Marié ennek ap. 

Morisco. 
Ugyanaz 4é. s. p. k. J e n n y , ap. Prince Llevellyn, any. Flying Polka. 
Gr. Henckel Hugó 3é. p. k. S u 11 a n a, ap. Harneitstein, any. Royal Highness. 
Gr. Hunyady József 5é. p. m. P r e s t o n , ap. Barnton, any. Inheritor k. 
Gr. Wenckheim Rudolf 4é. p. k. C y r e n e, ap. Collingwood, any. Fleece. 
Gr. Keglevich Béla id. p. m. P a n , ap. Alarm, any. Dromedary k. 
Gr. Pálffy Pál 3é. p. m. C o nf e d e r a t e, ap. Touchstone, any. Apple Blossom. 
Id. gr. Batthyány István 4é. p. k. To l e d a , ap. Mr. Green, any..Tornádó. 
Gr. Zichy Aladár id. p. m. B r o t h e r t o K i n g o f T r o y. 
Hg. Liechtenstein Ferencz 3é. p. k. M a r i t o r n e , ap. Don John, any. Epaulette. 

Hétfőn , jún ius 7-kén. 

íivót Károlyi István megújított tétversenye 5050 pft. 

Bel- és külföldi minden mén és kanczának 1854-től 1863-ig biztosítva. Távol­
ság 2 ' / 4 angol mf. Tét minden lóért 500 pft.; bánat 200 pft. A második lóé 1000 pft. 
Teher : 3e. 85 font: 4e. 105 ft.; ö e . l l l font; idősb 115 font; ménre 3 fonttal több; 
e dij nyerőjére minden évben 5 fonttal több. 

8 ló: 
Gr. Hahn 5é. p. k. B e s s y B í r d , ap. Bloomsbury any. Brown Bess. 
Gr. Henckel Hugó 4é. p. m. S t. G i 1 e s, ap. Womersley, any. Mistery testvére. 
Gr. Harrach Ferencz 6é. s. p. k. E1 a s t i c , ap. Ugly Buck, any. Stayer. 
Hg. Kinsky Ferdinánd 5é. p. k. V a n i t y , ap. Bántam, any. Coquette. 
Gr. Kinsky Octavian 4é. sga. m. H a r 1 e q u i n , ap. Prince Djalma, any. Hamp-

ton k. 
Gr. Hunyady József 6é. p. m. V a n d a 1, ap. van Tromp, any. Garland. 
Gr. Pálffy Pál 3é. p. m. C o n f e d e r at c, ap. Touchstone, any Apple Blossom. 
Gr. Zichy Aladár 4é. s. m. A m a t i , ap. Womersley, any. Sleight of Hand'k. 

10* 



Hazafi-díj lOO arany. 
Futhat magyarhoni minden kancza; 1 ang. mf. 3e. 85 ft.; 4e. 100 ft.; 5e. 107 

ft.; 6e. és idősb 111 ft. Bécsi dij nyerője ugyanazon évben 5 fonttal többet. Tét 10 
arany. „Fuss vagy fizess." A tétösz fele a második lóé. 

8 ló : 

Gr. Eszterházy Mihály 3é. p. k. B o d 1 o n d e 1, ap. Phosphorus, any. Partisan k. 
Gr. Wenckheim lludolf 4é. vp. k. C i g a r e 11 e, ap. Flatcateher vagy Storm, any. 

Nicotiana. 
Hg. Rohan Lajos 3é. sga. k. R o s e b u d, ap. Chief Báron Nicholson, any. The 

Rose. 
Gr. Hunyady József 4é. p. k. G o r i n n e , ap. Sauter la Coupe, any. Abigail. 
Id gr. Batthyány István 4é. p. k. T ő l e d a, ap. Mr. Green, any. Tornádó. 
Ifj. gr. Batthyány István 4é. fek. k R a v e n s w i n g , ap. Bob Peel, any. Confede-

rate Herculestöl. 
Gr. Zichy Aladár 3é. p. k. C o r n fl o w e r ; ap. Crazy Boy, any. Esmeralda Whis-

key kanczától. 
Hg. Liechtenstein Ferencz 4é sga. k. R e d Rose , ap. Sauter la Coupe. any. Nanine. 

Báró Biel tétversenye. 

Futhat a szárazföldön született minden ló. 1 % ang. mértföld. Tétel 100 pft.; 
fele bánat. Teher 3e. 80 font; 4e. 100 font; 5e. 106 font; id. 110 font; mén 3 ftal 
több. 

4 ló : 

Gr. Henckel Hugó 3é. p. m. I b r a h i m , ap. Harneitstcin, any. Pick Pocket. 
Gr. Harrach Ferencz 5é vp. k. F r o 1 i c, ap. Wolfdog, any. Sally. 
Gr. Kinsky Octavian 4é. sp. k J e n n y , ap. Prince Llewellyn, any. Flying Polka. 
Ugyanaz 4é vp. k. M i t z y , ap. Scamander, any. Marié. 

Asszonyságok-díja. 

100 arany értékű serleg, és 200 arany készpénz a tételekkel az első lóé; 50 
arany a másodiké. Futhat minden ló. Egyszer körül, 20 öllel a nyerőpont előtt 
kezdve. Tét: 10 ar. „fuss vagy fizess." Teher; Se. 110 ft.: 4e. 125 ft.; 5e. 130 ft; 
6e. és idősb 135 ft ; mén 2 fonttal többet; angol telivér külön 5 fonttal többet; 
Ló, melly futás A'égett gyepen sehol meg nem jelent, 5 fonttal kevesbbet, bécsi-
dij nyerője ugyanazon évben 3 fonttal többet. Ur-lovasok a szokott sziliekben. 

12 ló: 

Hussey cs. k. őrnagy id. p. pr. S i m p 1 e t o n , ap. Tearaway, any. Lupin. 
B. Ritter cs. k. tbnok nevezte 5é. sp. m. N i g h t H a w k , ap. Irish Birdcatcher, 

any. Fair Rosamund. 



Gr. Kinsky Octavian id. vp. k. Ze t a, ap. Melbourne, any. Beta. 
Ugyanaz 46. fakó m. C a e s a r , ap. Prince Djalma, any. Tkemby. 
Hg. Rohan Lajos 5é. p. pr. G a m e s t e r , ap. Gameboy, any. Speculation. 
Gr. Hunyady József 5é. p. m. P r e s t o n , ap. Barnton, any. Inheritor k. 
Ugyanaz 6é. p. m. V a n d á i , ap. Van Tromp, any. Garland. 
Gr. Keglevich Béla id. p. m. P a u , ap. Alarm, any. Dromedary k. 
Gr. Pálffy Pál 4é. p. m. B1 e m i s h , ap. The Cure, any. Muley Moloch k. 
Ifj. gr. Batthyány István 4é. p. k. R e d W h i t e a n d B l u e , ap. Malcolm, any. 

Windlass, Sheet Anchortól. 
Gr. Zichy Aladár id p. m. B r o t h e r t o K i n g o f T r o y. 
Hg Liechtenstein Ferencz 5é. sp. k. B l a c k T i ff a n y , ap. Gameboy, any. Miss 

Tiffany. 

Szerdán június 9-kén. 

Másodosztályú államdij 600 arany. 

Futhat az ausztriai birodalomban született és nevelt minden mén és kancza. 
2 / ,

2 mértföld. Tétel 150 pft; 75 pft bánat; ha azonban a bánat a verseny előtt egy 
hónappal bejelentetik, csak 30 pft. Teher: 3 eszt. 90 ft.; 4e 110 ft. 5 eszt. 116 ft.; 
6 eszt s idősb 120 ft Az ausztriai birodalmon kivül nevelt lovak, azaz mellyek any -
jok méhében mint csikók hozattak a belföldre, 3 fonttal többet. A tét- s bánatpén­
zek fele az első ; fele a második lóé. 

11 ló: 

Gr. Wenkheim Rudolf 4é. vp. k. C i g a r e t t e , ap. Flatcatcher vagy Storm, any. 
Nicotiana. 

Hg. Liechtenstein Alajos 4é vp. k. ap. W o 1 f d o g , any. Polio k. 
Gr. Szápáry Béla nev. Atzél Péter úr 4é. p. k. W e e B i t I-ma. ap. Bolingbrock, 

any. Wee Bit. 
Gr. Henckel Hugó 3é. p. m. I b r a h i m, ap. Harneitstein. any. Pick Pocket. 
Gr. Harrach Ferencz 5é. vp. k. F r o 1 i c, ap Wolfdog, any. Sally. 
Gr. Kinsky Octavian 7é. sp. m. D' A r t a g n a n , ap. Sheet Anchor, any. Mamsell 

Kipp. 
Ugyanaz4é. sp. k. J e n n y , ap. Prince Llewellyn, any. Flying Polka. 
Ugyanaz 4é. sga. m. H a r l e q u i n , ap. Prince Djalma, any. Hampton k. 
Gr. Hunyady József 4é p. k. C o r i n n e, ap. Sauter la Coupe, any. Abigail. 
Hg. Liechtenstein Ferencz 4é. s. k. R e d R o s e, ap. Sauter la Coupe, any. Nanine. 
Ugyanaz 4é s. k. J a n e E y r e , ap. John O'Gaunt, any. Cheshire Witch. 

Eszterhásy-díj 500. 

400 pft. az első lóé, 100 pft. a másodiké. Futhat az ausztriai birodalomban 
született minden ló. Száz lépéssel a nyeröpont előtt kezdve egyszer körül; 3 eszt. 



80; 4 eszt. 102; 5 eszt. 108; 6e. s idősb 110 font, mén 2 fonttal többet. Nenrzeti-
dij nyertese 3 fonttal többet. Tét: 90 pgfrt; 30 pft. bánat; a tétösz két harmada 
az első, egy harmada a második lóé. 

8 ló: 

Gr. Henckel Hugó 3é. p. k S u 11 a n a , ap. Harneitstein, any. Royal Highness 
Hg. Auersperg Vincze 4é. v. sga. pr. B e d 1 a m i t e , ap. The Provost, any. Nymph. 
Gr. Kinsky Octavian 4é vp. k. M i t z y , ap. Scamander, any. Marié. 
Ugyanaz 4é sp. k. J e n n y , ap. Prince Llewellyn, any. Flying Polka. 
Gr. Károlyi Sándor 3é p. m. S n o w s t o r m, ap. Snowstorm, any. Phoenix k. 
Id. gr. Batthyány István 4é. p. k. T o 1 e d a, ap. Mr. Green, any. Tornádó. 
Hg. Liechtenstein Ferencz 4é. s. k. R e d Rose , ap. Sauter la Coupe, any. Nanine. 
Ugyanaz 4é. s. k. J a n e E y r e, ap. John O'Gaunt, any. Cheshire Witch. 

Hack-stakes. 

i y a mf. Futhatnak a birodalomban nevelt félvér-lovak. Ur-lovasok a szokott 
szinekben Tét: 10 pft.; „fuss vagy fizess." Az aláirás e versenyre kötelez 1860 
évig bezárólag. K i csak egy évre ir alá, 100 pft. tételt fizet. Teher 4 eszt. i 25 font; 
5e. i 30 font; 6 eszt. s id. 135 font; mén 3 fonttal többet. A második lóé 50 pft. 
Ötven aláiró vagy nincs verseny. 

4 ló: 

Tisza Lajos úr id. p. k. A1 b o r a c k , ap. Lottery, any. Esmeralda 
Gr. Kinsky Octavian 4é. fakó m. C a e s a r , ap. Prince Djalma, any. Themby. 
Ugyanaz nev. gr Kinsky János id. sga. k. T h e m b y , ap. Prince Djalma, any 

Themby. 
Ifj. gr. Batthyány István 5é sga. k. R e d R o s e , ap. Bramarbas. 

Csütörtökön június 10-kén. 

Handicap lOO arany. 

Kitűzte báró Sina, minden korú ló számára 1 mf. Tét 100 pft, fele bánat, de 
csak 25 pft, ha a bejelentés a terhek közzététele előtt történik, melly közzététel e 
lapok útján május 15-ig fog bekövetkezni. A közzététel utáni győztes 5 fonttal, két 
vagy több izbeni győztes 10 fonttal, az 1000 arany államdij bécsi vagy pesti nye­
rője, vagy a Károlyi tétverseny győztese külön s halmozólag 5 fonttal többet. A te­
her nem több 133 fontnál. Alapul a másodosztályú államdij kulcsa szolgál. 

16 ló : 

Gr. Wenckheim Rudolf 5é. s. p m. C a n r o b e r t , ap. Flatcatcher any. Snowflake. 
Hg. Liechtenstein Alajos 4é. p. k. ap. Consultation, any. Lady Lawn. 
Ugyanaz 4é. v. p. k. ap. Wolfdog, any. Polio k. 



Hg. Auersperg Vincze 4é. v. s. pr. B e d l a m i t e , ap. The Provost, any. Nymph. 
Gr. Kinsky Octavian 4é. v. p. k. M i t z y , ap. Scamander, any. Marié. 
Hg. Kohan Lajos 5é. p. pr. G a m e s t e r , ap. Gameboy, any. Speculation. 
Ugyanaz 3é. p. m. A m b a s s a d o r , ap. Collingwood, any. Ambassadress. 
Gr. Wenckheim Rudolf 4é. p. k. C y r e n e, ap. Collingwood any. Fleece. 
Gr. Hunyady József 5é. p. m. P r é s t o n . ap Barnton, any. Inheritor k. 
Gr. Keglevich Béla id. p. m P a n , ap. Alarm, any. Dromedary k. 
Gr. Károlyi Sándor 3é. p. m. R i g o 1 e 11 o, ap Alert, any. Freeman k. 
Gr. Pálffy Pál 4é. p. m. B1 e m i s h , ap. The Cure. any. Muley Moloch k. 
Ugyanaz 3é. p. m. C o n f e d e r a t e , ap. Touchstone any. Apple Blossom. 
Hg Liechtenstein Ferencz 4é. sga. pr. T r y m e t o o , ap. Vlasko, any. Voluptuary. 
Ifj. gr. Batthyány István id p. m. B r o t h e r to K i n g o f T r o y , ap. Y. Priam, 

any. Y. Tiffany. 
Gr. Zichy Aladár 4é. p. k. R e d W h i t e a n d B1 n e, ap. Malcolm, any. Windlass. 

Usrató-verseny. Csákói díj. 

IV2 mf. Négy gát. Tisztelet-dij, ajánlva a csákói vadásztársulat által. Futhat 
minden félvér-ló. 25 pft. tétel: 10 pft. bánat. A második ló tételét visszanyeri. Te­
her: 4e. 125 font; 5e. 130 font; id. 135 font; Magyarországon kivül nevelt félvérre 
5 fonttal több; Angolhonban neveltre még 5 fonttal több; ménlóra külön 3 font­
tal több Ur-lovasok. 

7 ló: 

Hg. Fürstenberg Emil 7é. p. k. R u b i n , ap. Dagobert, any. Themby. 
Gr. Kinsky Octavian 5é. fakó k. D e e r c h a s e, ap Prince Llewellyn, any Themby. 
Ugyanaz 4é. v. fakó m. C a e s a r , ap. Prince Djalma, any. Themby. 
Ugyanaz id. p. pr. L 0 c 0 m 01 i v , ap. Sheet Anchor, any. Charmer. 
Ugyanaz 5é. tarka m. P u n c h , ap. Volunteer, any. arab. k. 
Gr. Kinsky J. id sga k. T h e m b y , ap Prince Djalma, any. Themby. 
Gr Szápáry Iván id. p. k. S e a Weed, ap. The Sea. 

Ezenkívül a két ivadékversenyre következők az aláírások : 

Két éves ivadékverseny. (Hétfő június 7.) 

Tiszteletdíj 500 pft 1857. és 1858. évre, ajánlva gróf Hunyady József és gróf 
Kinsky Oktávián urak által, Angliából 1853-ban hozatott vemhes kanczák ivadé-
kainak. 20 öllel a nyeröoszloptól kezdve egyszer körül. 100 font teher, ménre 3 
fonttal több. Tét : 100 pft, fele bánat. Ha nincs csikó, bánat sincs. Az ausztriai 
birodalomban nevelt olly ivadékok, mellyek nem e kanczáktól származtak 150 pf* 
tételt s 100 pft bánatot fizetnek, ha e díjért versenyeznek. 



9 16 : 
Csernovics Péter úr p. k. ap. Sweetmeat any. Eadical Bess. 
Ugyanaz p. k. ap. Flatcather any. Lanereost k. 
Hg- Liechtenstein Fer. sga. k. J a n e E y r e ap. John 0' Gaunt any. Cheshire Witch. 
Gr. Nádasdy Lipót fek. m. ap. Muley Moloch any. Pegotty. 
Hg. Rohan Lajos fek. k. M a y F l o w e r a p . Gameboy any. Susan. 
Ugyanaz vp. m. M a y F1 o w e r ap. Prince Llewellyn any. Golconda belföldi nevelés. 
Gr. Kinsky Oktávián sga. k. ap. Buffle any. Hilda belf. nevelés. 
Gr. Wenckheim Rud. sp. k. C i g a r e 11 e ap. Flatcatcher v. Storm any. Nicotiana 
Atzél Péter úr p. k. W e e B i t I = m a ap. Bolingbrock any. Wee Bit. 

Ivadckverseny. (Szerda június 9.) 
Futhat a birodalomban 1855-ben ellett minden ló. Tót 100 pft, fele bánat. Te­

her 90 font, ménre 2 fonttal több. A második ló visszakapja tételét. Ha nincs csikó 
nincs bánat. 22 aláírással elzárva dec. 31. 1854. Gróf Festetics Géza indítványozó. 

10 ló : 
Gr. Festetics Géza p. m. G o m b 6 c z ap. Vlasko any. Homoeopathie. 
Hg. Liechtenstein Fer.sga. k. S t e l l a ap. Sauter la Coupev.Hackfall any. Sorella. 
Ifj. gr. Batthyány Ist. fek. k. R a v e n s w i u g ap. Bob Peel any. Confederate. 
Csernovics Póter úr, Radical Bess fedezte Djektar; az ivadék nincs bejelentve. 
Ugyanaz, Lanereost kancza, fed. Djektar; az ivadék nincs bejelentve. 
Kárász Imre úr p. k. C o r n f l o wev ap. Crazy Boy, any. Y . Esmeralda. 
Id. gr. Batthyány Ist. p. k. ap. Mr. Green v. Smaragd any. Silhouette. 
Gr. Károlyi György sp. m. ap. Cunningham any. Finess. 
Hg. Rohan Lajos p. m. A m b a s s a d o r ap. Collingwood any. Ambassadress. 
Ugyanaz, sga m. M y S t a r ap. Collingwood, any. Lady Lawn. 

Gróf Nádasdy Lipót és Horváth Edmund urak aláirtak, de nem neveztek. 
Az 1854-ki dec. 31-ig nevezett többi 10 kanczának nincs ivadéka. 

Trial-Stakes. 
Miután a pesti versenyek első napjára kitűzött Trial-Stakes kellő számú alá­

írások hiánya miatt nem létesülhet , a versenyegylet választmánya új T r i a l - S t a ­
kes czimü versenyt tűz k i , melly — egy kilátásba helyezett t i s z t e l e t d í j j a l 
kapcsolatban — a pesti versenyek első napját (jun. 5.) megnyissa. 

Úrlovasok színeikben. Teher 3 évesre 107 font, 4é. 122 font, 5é. 127 font, 
idösbre 132 font, kanczára és paripára 3 ft. kevesebb; lovakra, mellyek a futásig 
nem nyertek 4 font kevesebb, azokra pedig, mellyek a futásig még nem pályáztak, 
8 ft. kevesebb, a nem nyerőknek elengedett 4 ft. beszámításával. A második lóé 
100 pft.; 5 aláirás kel l , hogy a verseny létesüljön. Aláirás és nevezés május 
25-éig 1858. 

Pest, april lén 1858. Hg. L i e c h t e n s t e i n F e r e n c z . 
Ifj. gr. B a t t h y á n y I s t v á n . 



N e v e z é s ek 
a b é c s i l ó v e r s e n y e k r e m a r t i u s 3 1 - é i g . 

Szombat május 22. 

Megnyitó verseny 100 arany díj. 

Minden országbeli ló számára, melly nem idősb öt évesnél s még semmi 
pályán sem nyert dijat, Sweepstakest, vagy ktilönfogadást. 1 mf. Teher: 3 évesre 
83 font, 4 évesre 103 font, 5 évesre 107 font. Ménre 3 fonttal több; belföldi kancza 
utáni lóra 4 fonttal kevesebb; angol lóra, 9 fonttal több, ollyanekra azonban, mellyek 
második évük betöltése előtt jöttek ki Angliából, csak G fonttal több. Tét 100 pf. 

8 ló: 
Gr. Harrach 4e. p. m, Stamford ap. C a m e 1 e o n any. Sally 106 fonttal. 
Id. gr. Batthyány Ist. 3é. p. k. M i r a n d a ap. Y. Netherby any. Mustee 83 ft. 
Gr. Hahn 3é. p. m. R i e n z i ap. Blackdrop any. Ukraine 86 ft 
Gr. Henckel 3é. p. k. S u l t a n a ap. Harneitstein any. R. Highness 83 ft. 
Gr. Hunyady Józs. 4é. p. k. G o r i n n e Sauter la Coupetól 99 ft. 
Hg. Liechtenstein Fer. 4é. sga pr. T r y m e t o o Vlaskotól 103. ft. 
Gr. Kinsky Oct. 4é. p. k. M i t z y ap Scamander any. Marié 103 ft. 
Hg. Liechtenstein A l . 4é. p, k. ap. Consultation any. Lady Lawn 109 ft. 

Első osztályú államdij 1000 arany* 

4 éves és idősebb minden országbeli lovak számára, 3 1 / 2 mérföld, tét 250 
pf. bánat 123 pf. ha a verseny előtt egy hónappal történik a bejelentés: csak 70 pf. 
A nyertes ezenkívül a tét- és bánatpénzösszeg felét nyeri, másik fele a második lóé. 
Teher: 4 évesre 105 font, 5 é. 111 font, 6. évesre és idösbre l l 4 font; kanczákra 3 
fonttal kevesebb. Az ausztriai monarchiában ellett lovakra 5 fonttal kevesebb. Az 
első osztályú állanidijért való versenyzésnél egy illy dij nyerője 4 fonttal, két illy dij 
nyerője 6 fonttal, három vagy több ily dij nyerője 8 fonttal többet visel. 

9 ló : 
Hg. Auersperg 6é. p. k. E 1 a s t i c ap Ugly Buck any. Stays 111 ft. 
Gr. Pálffy Pál 4é p. m. B l e m i s h ap. The Cure 105 ft. 
Gr Henckel 4é. p. m. S t, G i 1 e s Womersleytöl 105 ft. 
Gr. Hunyady Jós. 6é. p. m. V a n d á i van Tromptól 114 ft. 
Hg Kinsky 5é p. k. V a u i t y Bantamtól 108 ft. 
Gr. Wenckheim Rud. 5é. sp. m. C anr ob er t Flatcatchertól 111 ft. 
Heydebrand úr id. szürke T h e Y o u n g H a c k Lanercosttól 118 ft. 
Gr. Kinsky Oct. 8é. vp. k Z e t a Melbournetól l l l . f t . 
Ugyanaz 4é. p. k. F a n n y Prince Llewellyntől 97 ft. 



Pályaostor 50 arany nyal. 

Adja gróf Harrach Ferencz. Minden ló 1 mföld. Tét 100 pft, fele bánat. Te­
her: 3 évesre 85 font, 4é. 100 ft. 5é. 107 font, 6é. és idösbre 111 f. Az ausztriai 
monarchián kivül ellett lovakra 3 fonttal több. 

5 ló : 
Hg. Auersperg 4é. sga. pr. B e d 1 a m i t e Provosttól 100 ft. 
Gr. Zichy Aladár 4é. p k. R e d W h i t e a n d B1 ue Makóimtól 103 ft. 
Gr. Wenckheim Rud. 4é. p. k C y r e n e Collingwoodtól 103 ft. 
Gr. Kinsky I. id sga. k. T h e m b y Prince Djalmától 111 ft. 
Gr. Pálffy Józs. 4é. p. m. M u 11um i n P a r v o Miekey Freetől 103 ft. 

Másodosztályú államdíj 600 arany. 

Minden az ausztriai monarchiában ellett és nevelt lovak számára, 2 ' / 2 mf. Tét : 

150 pf. bánat 75 pf. ha a bejelentés a verseny előtt egy hónappal történik : csak 
30 pf A nyertes ezenkivül a tét- és bánatpénz összegének felét nyeri, másik fele a 
második lóé. Teher 3 évesre 90 font, 4 évesre 110 font, 5 é. 116 font, 6 é. és 
idösbre 120 font. Kanczákra 3 fonttal kevesebb. Az ausztriai monarchián kivül 
nemzett — az az anyahasban behozott csikókra 3 fonttal több. Egy első vagy má­
sod osztályú államdij nyerője 4 fonttal, két illy dij nyerője 6 fonttal, három vagy 
több illy dij nyerője 8 fonttal többet visel. 

9 ló : 
Gr. Harrach 5 é. p. k. F r o 1 i c Wolfdogtól 113 ft. 
Hg. Liechtenstein A1. 4 é. p. k. ap. Wolfdog any. Polio k. 107 ft. 
Gr. Wenckheim Rud. 4. é. p. k. C i g a r et t e Flateatchertól 110 ft. 
Gr. Henckel 5 é. p. m. I b r a h i m Harneitsteintól 90 ft. 
Hg. Liechtenstein Fer. 4 é. sga. k. R e d R o s e Sauter la Coupetól 107 ft. 
Ugyanaz 4 é. sga. k. J a n e E y r e John 0' Gaunttól 110 ft. 
Gr. Kinsky Oct. 7 é. p. m. D' A r t a g n a n Sheet Anehortól 127 ft. 
Ugyanaz 4 é. sga. m. H a r l e q u i n Prince Djalmától 110 ft. 
Ugyanaz 4 é. v. fakó m. C a e s a r Prince Djalmától 110 ft. 

500 pft. dij. 

Adja herczeg Liechtenstein Alajos. Futhat az ausztriai monarchiában 1855 
évben ellett ló. 1 mföld. Tét 100 pft, fele bánat. Teher 100 font. Kanczára és he­
réltre 3 fonttal kevesebb. K i nem próbált mén vagy kancza nemzedéke 3 font, mind­
kettő illyennek nemzedéke 6 font teherkönnyitésben részesül. Legalább bárom bona 
fide különböző tulajdonos lovának kell indulnia, különben a dij nem adatik k i s 
1859-re marad, miután ö herczegsége a dijat két egymásután következő évre 
tüzte]ki. 



7 16 : 
Gr. Eszterházy Mih. p. m. Y . Sa u t e r l a C o u p e ap. Sauter la Coupe 97ft. 
Ugyanaz p. k. B o d 1 o n d e 1 ap. Phosphorus any. Partisan k. 94 ft. 
Hg. Auersperg sga. pr. H a v e 1 o c k Scamandertól 97 ft. 
Gr. Károlyi Sándor p. m. ap. Snowstorm any. Phönix k. 100 ft. 
Ifj. gr. Batthyány Ist. p. k. C o r n f l o w e r Crazy Boytól 94 ft. 
Gr. Henckel p. k. S u 11 a n a Harneitsteintól 97 ft. 
Hg. Rohan L. p. m. A m b a s s a d o r Collingwoodtól 97 ft. 

Hét fő , m á j u s 24. 

A s s z o n y s á g o k d i j a . 

Melly eddig 160 arany értékű tiszteletdíjból ál l , 10 egymásutáni évre ala­
pítva , minden országbeli ló számára, 2 mérföld, tét 50 pft. bánat az egész. A má­
sodik ló a tétösz felét nyeri. Úrlovasok szinekben Teher : 3 évesre 110 font, 4 
évesre 125 font, 5 évesre 130 font, idösbre 135 font. Ménekre 2 fonttal több. Kül­
földön nevelt lovakra 5 fonttal több. Lovakra, mellyek még egy versenytéren sem 
győztek, 5 fonttal kevesebb. Négy lónak kell indulni, vagy a dij nem adatik ki. 

9 ló : 
B. Bechtolsheim főhadnagy id. p. pr. J a c k L e e m i n g Voltairtöl 140 ft. 
Hussey őrnagy id. p. pr. S i m p 1 e t o n Tearawaytől 14') ft. 
Hg. Auersperg 5 é. p. m. N i g h t H a w k lrish Birdcatchertól 137 ft. 
Gr. Keglevich Béla id. p. m. P a n Alarmtól 142 ft. 
Hg Rohan L. 5 é, p. pr. G a m e s t e r Gameboytól 135 ft. 
Heydebrand úr id. szürke m. T h e Y o u n g H a c k Lanercosttól 142 ft. 
Gr. Harrach 4 é. sga pr. B e d l a m i t e Provosttól 120 ft. 
Hg. Liechtenstein Fer. 5 ó. sp. k. B1 a c k T i f f a n y Gameboytól 135 ft. 
Gr. Kinsky Oct. 4 é. p. k. M i t zy Scamandertól 120 ft. 

Államdij 50 arany. 
Ausztriai monarchiában nevelt félvér lovak számára. ' / 2 mföld. Tét 10 pft. Te­

her tetszés szerint, de nem kevesebb 120 fontnál. Lovasok szinekben. 

2 ló : 
Tisza Lajos úr id. p. k. A1 b o r a c k Lotterytól. 
Gr. Kinsky J. id. sga. k. T h e m b y Prince Djalmától. 

2300 pft. értékű tiszteletdíj. 

Adja több bécsi polgár, alapítva 20 egymásutáni évre, értéke eddig 2300 pf. 
minden az austriai monarchiában ellett ló számára 1 3/ 4 nif. tét 200 pft. bánat 100 
pft. A második ló nyeri a téteket H 00 pf. erejéig; a harmadik ló tételét menti. Te­
her 3 évesre 80 font, 4 évesre 10 font, 5 évesre 106 font, 6 évesre és idösbre 112 



font. Ménre 3 fonttal több. Az ausztriai monarchián kivlil nemzett minden lóra 3 
fonttal több. 

5 ló: 
Gr. Harrach 5 é. p. k. F r o 1 i c Wolfdogtól 106 f. 
Id. gr. Batthyányi Ist. 4 é. p. k. T o l e d a Mr. Greentöl 100 f. 
Gr. Wenckheim Rud. 4. é. p. k. C i g a r e t t Flatcatcbertöl 103 f. 
Hg. Liechtenstein Fer. 4 é. sga. k. R e d R o s e Sauter la Coupetól 100 f 
Gr. Kinsky Oct. 4 é. sga m. H a r 1 e q u i n Prince Djalmától 103 f. 

Handicap ÍOOO pft. díj. 

Kitűzte herczeg Fllrstenberg Miksa. Futhat minden országbeli ló. l ' / 2 mföld. 
Tét 150 pft, fele bánat, május t-ig bejelentve azonban csak 25 pft. Aláirás és neve­
zés mart. 31-ig. A teher april 15-én lesz közzé téve. Ló, mely e közzététel után ezer 
pfrt. menő díjösszeget nyer, 4 fonttal, az idei államdijak egyikének nyerője 6 fonttal 
többet hord. A második ló a tét- és bánatpénz összegének felét nyeri. Nevezni lehet 
a b é c s i , p e s t i és b e r l i n i versenytitkárnál. 

13. ló: 
Hg. Auersperg 4 é. sga. pr. B e d 1 a m i t e. 
Gr. Pálffy Pál 4 é. p m. B1 e m i s h. 
Hg. Liechtenstein Al . 4 é. p. k. ap. Consultation any. Lady Lawn. 
Ugyanaz 4 é. p. k. ap. Wolfdog any. Polio k. 
Gr. Szápáry Antal 4 é. sga. m. A m a t i . 
Gr. Wenckheim Rud. 5 é. p. m. C a n r o b e r t. 
Gr. Keglevich Béla id. p. m. P a n. 
Gr. Henckel Hugó 3 é. p. k. S u l t a n a Harneitsteintól. 
Gr. Hunyady Józs 4 é. p. m. P r e s t o n. 
Gr. Wenckheim Rud. 4. é. p. k. C y r en e Collingwoodtól. 
Hg. Kinsky F. 5 é. p. m. V a n i t y . 
Hg. Liechtenstein F. 5 é. sp. k. B l a c k T i f f a n y Gameboytól. 
Gr. Kinsky Oct. 4 é. v. fakó m. C a e s a r . 

E sorozatból kitűnik, hogy a kilenez versenyre 67 nevezésben 47 ló van beje­
lentve. Ezek közül csak 7 ollyan, melly egyszersmind a pesti versenyek valamely-
lyikére nevezve ne volna Hátra vannak még a nevezések a g á t v e r s e n y r e , s a 
S t e e p l e Chase-re, mellyeknélmájus l-e, — az ü g e t ő s z e k é r v e r s e n y r e , 
mellynél máj. 24-e a zárnap, és az e r ö p r ó b á r a. 



Előleges tájékozás a pesti lóversenyek iránt. 
A két ívadékversenyt is ide számítva, a pesti gyepre f. é. mart. 31-éig történt 

nevezések összes száma 132, mellyekben 64 ló van nevezve s ezek közt 40 oly-
lyan, melly a pesti gyepen eddig még nem jelent meg. Hány fog e 64 ló közül futni 
s a verseny órájáig Lány vonatik vissza, ezt még most megközelítőleg sem lehet 
sejteni, annál kevésbbé, miután a lovak képessége s viszonlagos mérkőzési ereje 
elébb a bécsi gyepen fog kitűnni, hol — mint a fönebbi nevezési sorozatból látható 
— kevés kivétellel ugyanazon lovak jelennek meg , mellyek egyszersmind a pesti 
gyepre nevezvék. E szerint a bécsi verseny lesz a pestinek kulcsa s addig a győ­
zelmi jóslatoknak is csak igen korlátolt tér nyilik , minthogy az eredmények jövő­
jébe csak az pillanthatna, ki a k. megyeri, fóti, polgárdii, ürményi, chlumetzi sat. 
istállókat bejárva, a lovak állapotáról saját szakértő szemeivel győződnék meg s a 
lovak tényképességét különben is már ismerve, ennek a tér távolságával, minősé­
gével és terhekkel való összevetéséből vonhatná ki a siker valószínűségét. Erre 
nézve annak idején legjobb prognosist remélünk és kérünk legjelesebb turfitáink 
egyikétől, a magyar O b s é r v é r t ő l , k i e név alatt lapjaink elébbi számában 
először lépett fel, de kit saját neve alatt lapjaink legrégibb s legjelesebb tollú mun­
katársai közé vagyunk szerencsések számithatni. 

Addig is röviden csak azt emiitjük meg, hogy a 40 líj közt különösen vonja 
magára az érdeket ama néhány ló, melly az angol gyepről úgyszólván közvetlenül 
lép a contincns versenytereire. Ezek közt a 4é. p. k. R e d W h i t e a n d B1 u e a 
polgárdii istálóba már meg is érkezett, míg a 6é. p. m. V a n d a 1 Van Tromp vérével 
ereiben — mint halljuk csak épen a versenyek előtt fog Angliából átjönni; — a 
harmadik angol telivér a gyorsaságáról híres St. G i l e s ; ez a bécsi 1-ső osztályú 
államdijra együtt van nevezve a pompás erős állapotban levő B1 c m i s h-el s ha 
ott együtt is fognának futni, a pesti 1000 arany államdij és a Károlyi Stakes ered­
ményére nézve biztosabb következtetéseket lehetne vonni. 

A pesti gyep jövőjére nézve mindenesetre örvendetes jelenség a nevezések 
nagy száma, melly az eddig legnagyobb számút a tavalit is meghaladja Múlt év­
ben t. i . volt 124 nevezés 52 lóval; az idén van 132 nev. 64 lóval; mi — bár az 
idén két versennyel t. i . a gr. Festeticsféle ivadékversennyel és a b. Sina handicap-
pel van több — a részvét növekedésének világos tanúsága. — Hátra vannak még a 
nevezések a V a d á s z v e r s e n y r e (zárnap május 1.) a T r i a 1-S t a k e s r a (máj. 
25.), a B a t t h y á n y-H u n y a d i d i j r a (június A-.), az e l a d ó v e r s e n y re és 
a S án do r d i j r a (június 7.) s a N á k ó d í j r a a verseny napjáig, június 10-éig. 

Vadászrész. 
P R O C O P I U S Z S I G M O N D T Ó L . 

Soha sem fogom feledni azon benyomást, mellyet a Kárpátok első 
megpillantása a Branyiszkoról — idézett bennem elö. Az ország déd -



apáiként ülnek ott egy csoportban, összedugva ösz fejeiket, mintha 
unokáik sorsáról aggódva tanakodnának. 

Mélyebbre is behatoltam e hegyláncz titokteljes völgyeibe, mély­
ségeibe , szakadásaiba s nem egy kúpját mászva meg, láttam kegyencz 
gyermekét a fürge zergét, jégsikjain átiramlani. 

Vadásztam a Bakony bükk rengetegjeiben,Selmecz örökzöld hegyein. 
Láttam az akár czukorból készültnek mondható Szász Schweiczot, 

mindenféle — az utasnak szükséges és szükségtelen apróbb nagyobb 
kényelmeivel. 

És még is, e vidékek egyike sem képes a kemenczei hegyekben 
töltött rövid két nap emlékét háttérbe szorítani s azon hatást kiseb­
bíteni , mellyet ott hegy és völgy, gazdag bükk- és csererdeivel, szóval, 
az egész — még a teremtés ösies, de azért nem vad jellegét viselő termé­
szet gyakorolt reám. 

Sajátsága a középmagas hegyeknek, hogy hihetőleg dúsabb és 
változatosabb növényzetük által kellemesebben hatnak az emberre, mint 
a magasztos ugyan, de egyszersmind egyöntetű s a növényzet ékjében 
szűkölködő, vad , többnyire hozzáférhetlen kopár ormú havasok. Bár-
milly meglepő s különösen télen jótevő legyen is a gazdag örökzöld 
fenyvesek látása, olly hamar unjuk meg komor árnyékuk egyhangúsá­
gát. Ha szép, zöld, de minden hullatag levéltől tiszta és igy rémesen 
nesztelen pázsitjain járok, mindig azt képzelem, hogy itt egy—hajdan 
tövér, talán tropicus növényzet temetőjén vagyok s mintha az örökzöld 
de örökké egyforma fák mindannyi sírkövekként ezt suttognák : „Utá­
nunk enyészet!" 

Lombos erdők ellenben épen őszkor , ezer meg ezer különféle szi­
nekben ragyogó leveleikkel s szétterjengö vagy kedélyesen összefort 
ágaikkal ^tánczosokhoz hasonlítanak, kik karöltve járják széldúdolás 
mellett villi-tánczukat. S ha a kegyetlen őszi zenész le is rántja fejeik­
ről a hervadásnak indult koszorút s ez csörögve hull lábaink elé: mégis 
e hang inkább a természet által mondott kedélyes viszontlátásra, mint 
enyészetre emlékeztet. 

S illyen a kemenczei hegyláncz. A Cserhátnak, illetőleg a Mátrának 
nyugat felé elnyúló végcsoportját képezvén, Magasfa nevü legmagasabb 
csúcsával épen annyira emelkedik ki a környezetből, hogy az azt elő­
ször megpillantó okvetlen nagy hegységnek fogja mondani; tetői azon­
ban még sem nyúluak annyira a felhők közé, hogy a légkörnek nö-



vényzetben már szegény vonalát érve el, kopársággal vádoltathatnának. 
Sőt a legmagasabb csúcsig érő lombdús erdeinek tövér és élénk növény­
zete , tündéri világításban ragyogó völgynyílásai sötét árnyú hasadékok­
kal szegélyezve, csergő patakokkal hasított virághimes pázsita, hol a 
csermely partjain tekintélyes juharfák állanak, maradványai az itt egy­
kor dúsan tenyészett juharcsaládnak; berkeinek minden kopár folt nél­
küli haragos zöld öltönye: mindezek összevéve varázsolják a kemenczei 
hegységet olly széppé. 

Őzekre vadásztam itt pár év előtt. Diana épen nem kedvezett, a 
mennyiben csak egyszer lőhettem s akkor is olly sűrűségbe, hogy máig 
sem tudom mire, annál kevésbé, miután ugyanezen hajtásban őz, róka, 
sőt a vadászlegények állítása szerint még farkas is volt, mellyre — bal­
siker nélkül, lőttek is. 

E nap utolsó hajtásában azonban még is esett egy őz, minek én 
azért örültem leginkább, mert igy a régóta dicsérni hallott, de soha nem 
ízlelt v a d á s z r é s z (Ji'igerrecht) éldeletéhez reményem lehetett. De nem 
is sajnáltuk a fáradságot —• s minthogy a nyughelyeink elkészítésével 
foglalkozó embereink távolróli kiáltásainkat csak későn hallották meg, 
az elejtett vadat mi magunk egy gyenge sudár bükkfából rögtönözött rú­
don, felváltva vállainkon nem csekély magasságból czipeltük le. 

Nem lehet tagadni, hogy az illyes expeditiók kissé fárasztók; de a 
társaság víg tréfái közt s azzal bíztatva egymást, hogy üresen menni le 
— ha nem is vállainknak, de szivünknek még nehezebben esnék, ko­
nyult a teher s kivált midőn embereink végre még is elénk jövet a jó 
nehéz súly alól felmentettek, csakhamar feledve lön minden fáradalom. 
Mire a már továbbad sik völgy ölébe lejutottunk, a nap épen nyugvóban 
volt sa keskeny völgyben mintegy öszpontositva utolsó sugarait, a kör­
nyezetet rezgő aranyos páráival szűrte át. Az óriási bükk, melly körűi 
nyolczan helyeztük el fegyvereinket, volt a fő hadiszállás. Alatta, friss 
lombból készült s köpenyeinkkel bevont nyughelyeinket az oldalt elfolyó 
patak nedve ellen gally és lombból ügyesen font zöld olaszfalak védték; 
lábainknál az augustusi éjjeken már nélkülözhetlen s hajnalig szítandó 
tüzmáglya lobogott, melly mellett a barátaink szives gondoskodásából 
Kemenczéröl kiküldött s elrendezésében gyöngéd női tapintatot tanúsító 
valóban lucullusi estebéd terült el. Mindez meglepett ugyan s még ke­
vesebb is képes lett volna a legfinnyásabb inyénczet és elkényeztetett sy-



baritát is kielégíteni, csak engem nem, ki a halhatlan költő szavaival 
sóhajtám magamban, hogy 

„Jaj nekem s jaj annak 

„A ki fáklyát gyújta képzetemnek 
„S lágy szivembe fuvallt gerjedelmet!" 

Gyanitod-e nyájas olvasó „lágy szivem gerjedelmét" ? — A vadász­
rész éldeleteután sóvárgott — híréből azt már régóta ismerő képzeletem. 
De hiába! most sem nyílt kilátás vágyaim kielégítésére, a mennyiben a 
vadász, ki egyedül értett készítéséhez, a holnapi hajtások nyomozásával 
foglalkozván, távol járt sigy nem maradt egyéb hátra, mint hozzá látni 
a már már fékezhetlen éhség csillapításához. Nem sokára keringett is a 
víg vadászserleg, mellyet a hegyek által százszorozott „éljen,,-ek közt 
üríténkki a szerencsés vadász— a kemenczei tisztelendő káplán egész­
ségére. Sok tréfás dolog került a gyep szőnyegére, keblem derült s fe­
ledve mindent, multat és jelent, terveket és epedést, gondot és bánatot — 
boldog valék. 

E közben az est fátyola halkal mindig leebb leebb szállott, a nyári 
éj felüté fölöttünk végetlen csillagsátorát s egyikünk is másikunk is kö­
penyébe burkoltan elhallgatott, míg mindnyájan s végre magamis, nyug­
talan elmémben még mindig a holnapi vadászatot, a csillagrendszert, a 
vadászrészt, stb. forgatva, egy mély sóhajjal még mélyebb álomba me­
rültem. 

Egyszerre — hallok ebcsaholást, mellybe távoli kürt hosszú méla 
zengése vegyült. A hajtás egyre tüzesebb lesz ; vad és zabolátlan, de egy­
szersmind víg és kicsapongó zajából férfiak mély hangja s közben pajzán 
női kaczagás érczcsengetyüje hallszik és — mindinkább közeledik hoz­
zám. Minden mozog, a fák lombjai suttognak, bozót bokor recseg s egy­
szerre , mint az égből hullva, ott terem előttem a tüzmáglya lángjaitól 
sajátszertien világított phantasticus csoport. 

Deli férfiak csillogó fegyverekkel, tündéri hölgyek könnyű tegzeik-
kel, apródok, kopjások, Íjászok, solymászok , tüszkölő vadászméneket 
csitító csatlósok, lovászok, pórázon tartott nyugtalan vadászebek, egy 
sürgő forgó zajongó tarka tömeg — szóval, Claude Lorraine életdús ké­
peinek egyike vonult fel előttem. 

Villámsebességgel kapják fel nagy fáradsággal szerzett özünket, 
Folytatása a mellékletben. 



MELLÉKLET 
a Vadász és Versenylap 10 ik számához. 

felbontják, aprítják, sütik s mondhatni tündéri étvággyal látnak a felsé­
gesen párolgó ételhez. Bámulva néztem köpenyemből e mesés gazdál­
kodást, midőn egy csodaszép hölgyalak a körből kiválva, vadszölöle-
vélre ízletesen kitálalt s dicsőén párolgó v a d á s z r é s s z e l kinál meg. 
Attól tartva, hogy talán nem is engem illet e megtiszteltetés, a mellet­
tem babérjain mélyen nyugovó tisztelendő szent atyára, mint a nap hő­
sére, mutatok. De nem! a vadászrész, „gerjedelmem" régi tárgya, csak­
ugyan nekem volt szánva s én — az erdők tündérének bűvös mosolyától 
megigézve, némán fogadtam el s ízleltem meg azt. — Hajrá! felke­
rekedett ekkor a víg és zajos csapat, velük én is s villámgyorsan folyt a 
vadhajtás — völgyön, berken, árkon, bokron át, mig a hajnalszür­
kület első rezgésein , a völgyből feltoluló köd felhőiben, hölgy és apród, 
sólyom, íjász, tomboló mén, lovász, az egész bűvös bájos kép — elmo­
sódott , eltűnt, elenyészett. 

De valóban hajnalodott is, midőn mély álmunkból ébredezni kez-
dénk. Halkan de sürgősen szedköztünk össze s készültünk a hajtásra. 
Egyik puskáját, a másik a kulacsot fogta, a harmadik reggelit készített 
a pazar vacsora maradványaiból; én pedig az élénk színezetű álomkép 
benyomása alatt s ámultán, még mindig hüledezve néztem ezen gyarló 
emberi készületeket. De ki irja le csodálkozásomat, midőn csakugyan 
ott látom az özet felbontva, megnyúzva, felaprítva s a vadáazlegény 
mosolygó arczczal tudakozza: minőnek találtam a v a d á s z r é s z ízét? 
Ő későn érkezvén meg nyomozásáról, mire az őz felbontásához fogott, 
s az óhajtott étek elkészült — én rég aludtam már. De lévén „gerjedel­
mem" ismerője, nem álhatta meg, hogy fel ne keltsen smeg ne kínáljon 
a friss étekkel. Nevetve beszélé, milly jó izüen ettem belőle s bár félig 
hunyt szemekkel, de furcsa szerelmes kifejezéssel pillantok reá s még 
pár érthetlen szavat mormogva, mély álmomba estem vissza. 

Elég az hozzá, megízleltem a v a d á s z r é s z t s mondhatom, hogy 
ha csak félig olly jó is, mint minőnek a talán álmomban felcsigázott kép­
zelet éreztető velem, még is inyénczfalat marad ezen, az őz tüdeje, 
mája, lépe és veséje egyvelegéből, kevés szalonna, só és paprika hoz-
zájárultával s lassú párologtatással készülni szokott étel. 
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Vaddisznó vadászat. 
Mikóháza, mart. 19. 

Martius van. . . . a vadnak tenyésznie ke l l ; a tavasznak várt hirnöke az 
erdei szalonka még nem érkezett meg, a vadlúd is esak gyéren mutatkozik. Mit 
tegyen illy fegyverszünet alatt a vadász ? érzi hogy a férfias mulatság után vágyva, 
ereiben élénken kering a vér, testében edzett az ideg, kedélye vidám, de a tétlen­
ség miatt nyugtalan; ezért mintegy karpótlást keresve, a lefolyt vadászati szak 
fenmaradt szebb emlékein örömest mereng el s szakbarátíval az érdekesb esemé­
nyeket . . közölve osztja meg. Ez élményközlések nyilt terén — én is egy vaddisz­
nó-vadászat leírását kísérlem meg ; elbeszélésemnek maga a tárgy nyújtson ér­
deket. . . 

Abaúj megyén gyönyörű hegyláncz terül e l , melly azt Lengyelországgal köti 
össze. Ezer meg ezer bérczeivel egy nagy Oczeán képét nyújtja ez, mellyen in­
gatlanná merevedtek a hullámtorlatok; egy részét szépen kezelt fiatal erdő , na­
gyobb részét ösrengeteg födi; ünnepélyes csendét, télen vadász robaján s ölfavágók 
egyhangú kopogásán, nyáron a rohanó zápor s dörgő villám hatalmas szózatán k i ­
vül, idegen elem ritkán zavarja meg; bércze s völgye tövét füvet terem; árnyas­
forrásai kristálytiszták s gyönyörűek, azért benne jelentékeny mennyiségben te­
nyészik az év minden szakában bizios menhelyet s élelmet találó öz, söt a vaddisznó 
is , melly mind a mellett, hogy e rengetegnek nem régi lakosa, csapatonként tanyáz 
s kártékonyán támadja meg a hegyek között elszórva lakó s családjaikat ablakos­
ságból tápláló szegény lakosok irtásait, úgy hogy nem ritkán, a legnagyobb éber­
ség daczára, egy rövid nyári éji látogatásnak a kenyérvesztett család sírva néz 
utána. De bár mint légyen, az agyaras állat a vadásszal némileg feledteti a veszte­
séget , mellyet az ország legnemesebb vadjának a szarvasnak e vidékről történt el­
vándorlása által szenvedett. 

Az elmúlt farsangnak vadászos véget vetendő, február lő-én másodmagammal 
a hegység belsejének vettem utamat, hol is négy darab vaddisznó tartózkodásáról 
biztos tudomásom volt. A terv kivitelére két fegy vernéiküli egyént vevék magamhoz 
a kutyák elbocsátására. A hajtás az úgynevezett G e r e b e n tető ellen lön intézve, 
s mig másod magammal állást foglalandó az úgynevezett s z i k l a alá juthaték, a 
két hajtónak jó fél órai várakozást parancsoltam. Mielőtt még barátommal a kitűzött 
helyre érkeztem volna, a 3 kutyát a hajtók már alig bírták feltartani, mert a 
szembe fuvó gyenge szellő a disznók erős szagát egyenesen orrukba hozta. Állásomra 
érvén , jeladásomra a hajtás megkezdetett. Mint lánczról lebocsátott sárkány, ugy 
rohant a három bátor kankutya egyenesen a négy vaddisznóra, mellyek semmi bajt 
nem gyanítva fészkükben várták be őket , de a zajra mihamar talpon voltak s fu­
tásban kérésének szabadulást. Az utoljára kiszökő kan egy fentebb álló kopóra 
szökött, ez azonban legjobb pajtása haláláért, (mellyet augustus 14-én vadkan vé­
gezett ki) boszút állandó , olly erővel és elszántsággal ragaszkodott annak tarkó­
jába , hogy hozzá érkező két társa segítségével sikertilt a disznót földhöz szorítani 
s addig tartani, mig a hajtók egyike a nagy hó daczára oda érhetett s a kezében 
levő kézi baltával agyon vágta azt. 

E nagyszerű esemény után egyik hajtó a diszuót a meredekről lefelé csúsztatva, 
igyekezett azt a völgyben fekvő szekérútra húzni, mig a másik hajtó a már egészen 
neki dlihösödött 3 kutyát ismét csatára vezeté. Ezek alig hogy friss nyomát lelek a 
másiknak, azonnal utána rohantak s legnagyobb bámulatunkra, azelöbbeni csatatér 
felett mintegy 200 lépésnyire egy más vadkant találtak. Ez azonban egy két ágú 
fiatal tölgyfához támaszkodva, erös védelmi állást foglalt, annyira hogy minden elöl­
ről intézett rohamot hatalmasan vissza vert, míg végre az ostromlók egyike a két ágú 



fa között nyilast lelve, magát hátulról a- kan hátára veté. E nem vélt támadásra ez 
készen nem lévén, védelmi állásából kiveretett segy perez alatt fogva lön. Az iszonyú 
zajra és ordításra a hajtó is segítségül jött s a disznót a kutyák által lefülelve találá. 
Bajára azonban se kése, se baltája nem volt: az erős küzdésben a kutyák is fáradni 
kezdtek s az ember nem tudott egyebet tenni, mint a kezében levő két erős kopólán-
czot a disznó nyakára csavarni s azt egy fiatal fa törzsökéhez csatolni. A kannak 
e prometheusi sorsa azonban nem soká tartott, mert a nagy zajra és dulakodásra 
felérkezett másik hajtó a balta fokával ezt is agyonveré. Mire a sűrűségen keresztül 
a helyszínére értem, már agyon volt verve a kan, mit igen sajnálok, mert életben 
hozhattuk volna haza. 

A kutyákat a más kettő után ismét eleresztettük — és lett hajtás, mellynek 
bérczfalaktól százszorosan viszszavert kellemes zenéje diadalénekként hangzott sza­
kadatlanul az ormokon végig, de a növekedő távolság miatt fokonként vesztett ere­
jéből, míg végre csak egyes tetőkről volt hallható. Azután mély csend állott be, órák 
múltak, a nap hanyatlott s a hivő vadászkürt hasztalan harsogott, mert a 3 kutya 
csak más nap este sértetlenül érkezett haza a merész csatából. 

Mi történt a kutyák és a harmadik vaddisznó között, az a rengeteg titka 
maradt. 

KOMÁEOMY LÁSZLÓ. 

L ó s z e l i d i t é s . 
E lapok hasábjain már említők Mr R a r e y lószeliditő mesterségét, mellynek 

ö számos bizonyítványát adta, az angol és franczia uralkodó családok tagjai előtt 
is. A legvadabb legmakacsabb lovakat negyedóra alatt bárányszelídekké változtatá 
az amerikai s titkát az angol kormánynak ajánlá bizonyos összegért, de ajánlata 
visszautasíttatván, ujabban aláírást nyitott olly feltételekkel, hogy ha 50u aláiró 
iO font sterlingjével 5000 fontot, tehát 50,000 pftot biztosit számára, a nevezetes 
titkot, m e l l y n e k úgymond ö a f e l t a l á l ó j a , közzétenni lesz hajlandó. Erre 
azonban a „Bell's Life" közelebbi száma egy yorki levelet közöl, mellynek irója 
kereken tagadja, hogy Mr. Karey legyen a titok feltalálója, miután azt egy york-
shirei farmer régóta gyakorolja ép olly sikerrel, mint az amerikai Karey — s a mel­
lett titka közzétételének árát is olcsóbbra, 500 font sterlingre, az egyes oktatást 
pedig 5 fontra szabja. E yorkmegyei gazda egy inttlovartól tanulta a titkot s ezt 
többen is tudták Angliában, kik közül néhányan Amerikába vándoroltak k i s ezek­
től leste el Rarey ur a módot, mellyet most saját találmányának mond. 

E yorki gazdán kivül két három más versenytársa is keletkezett a yankeenak. 
Ezek egyike , a „northumberlandi lószeliditő" név alatt ismeretes T e 1 f e r most 
Londonban adja mutatványait. 0 a lószelidités e módját 25 év óta tudja s azt 22 év 
előtt bizonyos Robsonnal közlöttc, ki nem sokára ezután Canadába ugyanazon hely­
ségbe költözött, honnan Rarey jött. Telfer egyguinea díjért bár kit titkába avat. E 
titok lassanként már nyilvánossá kezd válni. Általános a hiedelem, hogy a yorki 
gazda, Telfer, Rarey, Suliivan irlandi paraszt, szóval valamennyi lószeliditő bizo­
nyos szereket használ a szclidítésre s hogy e szerek recipéje következő : 

A lovak lábain közönséges a békavar vagy csüdsömör, melly könnyen levehető 
és sajátságos penészes szaggal bir. E szag olly éles átható, mintha a lóvizelet amo-
niak részei különösen itt öszpontosúlnának — se bűz minden állatra, de különösen 
a kutyára és magára a lóra is nagy vonzerőt gyakorol. E csüdsömör porrá reszelten 
az első szer; a második röteny (rh ódium) olaj ; a harmadik köményolaj. E két utóbbi, 
de különösen a köményolaj szagát a ló ösztönszerűleg kedveli. Mind a három szer 



külön jól eldugaszolt üvegcsékbe teendő. Dörgölj el tenyereden egy kis köményolajt 
s szélmentében közelegj a lóhoz, hogy ez a köményt megszagolja. Ha ez megtörtént, 
a ló nyugton fog bevárni. Tenyereddel akkor gyöngéden dörgöld meg a ló orrát s 
ebbe kis köményolajat csempéssz. Bárhová elvezetheted. Ekkor nyújts neki csüdsö­
mör port darab czukron vagy burgonyán. Tégy nyolcz csepp rötenyolajat egy ezüst 
gyüszübe, fogd a gyüszüt hüvelyk- és közép ujjad közé, bedugván mutató uj-
jaddal a gyüszü száját, hogy k i ne folyjon az olaj, mialatt a ló száját felnyi­
tod. Mihelyt ezt felnyitottad,, öntsd a gyüszü tartalmát a ló nyelvére s a ló rög­
tön alázatos szolgád lecnd. Qlfib gyanánt fog követni. Barátoddá és növendékeddé 
válik. Mindenre taníthatod — jó és szelíd bánásmóddal."— 

A fönebb említett yorki levél irója szintén a titok teljes birtokában van, de úgy­
mond nem képes azt gyakorlatilag kivinni, mert elszédül bele s azt hiszi, hogy a be­
avatottaknak csak kis része leend alkalmas a gyakorlatra. E szerint az ö modora 
nem az említett szerek alkalmazása, hanem talán a belchellési rendszer, mellyet az 
amerikai veres indiánok már régen gyakorolnak s mellyröl e lapok m. évi folyamá­
nak 21-ik számában is volt rövid említés. 

Eladó lovak. 
Meszleni M e s z l é n y i Lajos úrnál D a á d pusz tán Tolna m e g y é b e n Föld­

vártó l 3, Ozorától 1 /o órányira : 
10 darab, 4 éves, hg Eszterházy angol ménlovaitól származott, négyes és ket­

tős fogatban járó hámos lovak. Bővebb értesítést ád a számtartói hivatal Daádon, 
vagy a tulajdonos Yelenczén. (Ut. posta Velencze.) 

K é g l G y ö r g y úrnál Csalán Sz. Fejérvártól fé lórányira: 
Egy s á r g a és egy p e j négyes fogat; az első a dégi ménesből való; a 

második saját nevelés. 

Hibaigazítás . 
A pesti lóversenyekre történt n e v e z é s e k sorozatában , melly külön lapon több 

felé minap küldetett szét , két nyomdahiba csúszott. Ugyan is az első osztályú államdíjra és 
az Asszonyságok dijára nevezett B l a c k T i f f a n y nem 4 hanem 5 éves ; A m a t i pedig, 
melly a Károlyi-Stakesre mint 3 é. p. m van nevezve 1 é. s. m. 

T A R T A L O M : 
Nevezések a pesti lóversenyekre. — Új Trial Stakes. — Nevezések a bécsi lóverse­

nyekre. — Előleges tájékozás a pesti lóversenyek iránt. — Vadászrész. Proccpius Zsigmondtól, 
— Vaddisznó vadászat. Komáromi Lászlótól. — Lószelidités. — Eladó lovak. — Hibaiga -
zitás. 

Megjelen e lap minden hó 10. 20. és 30-án egy iven. Előfizetést elfogad a szerkesztőség 
Pesten (Szervita-tér 3 sz. 2-ik em.) egész évre 10, felévre 5 fttal pp. Az 18ö7-ik évi első évfo­
lyam teljes példánya kapható 6 ft. 24 kron p. p. 

Tulajdonos kiadó és felelős szerkesztő Bérczy Károly. 

Pest, 1858. Nyomatott Emich Gusztávnál. 


